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การตีความ

ธนาพร ภัทรวงศวาณิชย

หลักสูตรพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชารัฐประศาสนศาสตร มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย

บทนํา
 การตีความเปนปญหาหลักของผูวิจัยท่ีตองมีทักษะของ

การตคีวาม รวมถงึตองมคีวามรูในทฤษฎหีลกัทีใ่ชเปนฐานคดิในงาน

วิจัยเพื่อชวยใหการตีความมีความเท่ียงตรง ถูกตอง ครบถวน 

กระบวนการในการตีความเพื่อการวิเคราะหเนื้อหา เชน เนื้อความ

ที่เปนขอมูล รอยแกว ถอดเทปบทสนทนา เนื้อความจากเอกสาร 

จดหมายเหตุ ภาพถาย แผนที่ วัตถุ ขอมูลที่เปนภาษาตางประเทศ 

เปนตน ทกุแหลงขอมลูทีไ่ดมา เชน วรรณกรรมทีเ่กีย่วของ งานวจิยั

ที่ผานมา มีความคลาย สอดคลองหรือแตกตาง การแยกประเด็น

ตามหลักระเบียบวิธีวิจัยจนถึงข้ันตกผลึกในเน้ืองานวิจัย ลวนแลว

แตเปนปญหาทั้งสิ้น

  ผูวิจัยตองมีทักษะการตีความที่ดี สาเหตุที่เปนปญหาเกี่ยว

กับการตีความนั้นเกิดจากถอยคําไมสามารถสื่อความหมายใหตรง

ตามความตองการของผูวจิยัไดอยางสมบรูณ หรอืเกดิจากเหตกุารณ

ในอนาคตทีไ่มอาจ คาดเดาได หรอืมกีารเปลีย่นแปลงของเทคโนโลยี 

และวัฒนธรรมประเพณี หรือมีความไมแนนอน หรือเปนส่ิงที่

หลีกเลีย่งไมไดในขัน้ตอนของงานวจิยั ทาํใหเปนปญหาสาํคัญทีผู่วจิยั

จะตองมีกระบวนการเพื่อหาสาระสําคัญ หรือตองการรายละเอียด 

เพื่อศึกษาความคิดเห็นของผูวิจัย หรือเพื่อวิพากษ วิจารณ ซึ่งตอง

มีพื้นฐานความรูเก่ียวกับระเบียบวิธีคิด กระบวนการแสดงเหตุผล

และการอนมุาน การแสดงทรรศนะ ในการตคีวามเพือ่การวเิคราะห

งานวิจัย เนื้อหาที่ตองมีการอาน วิเคราะห ถอดเทป ฯลฯ จากทุก

แหลงขอมลูอยางละเอยีดถีถ่วน ความรูในทฤษฎหีลกัทีใ่ชในงานวจิยั

ชวยใหตคีวามไดอยางรวดเรว็ แมนยาํหรือไม ซึง่นกัวจิยัตองอธบิาย

ความรูที่ปรากฏจากงานวิจัย โดยมีกระบวนการคือ ทราบทฤษฎี 

องคความรู หลักที่ใชเปนฐานในการพิสูจน ผานข้ันตอน การ

สงัเคราะห วิเคราะห คดิ และตคีวาม จนถึงข้ันสรปุผลทีไ่ดวาขดัแยง

หรือสอดคลองกับทฤษฎีอยางไร เหตุผลนาเชื่อถือมากนอยอยางไร 

หากมีการเขียนแผนผังเพื่อชวยในการตีความจะทําใหขอมูลที่ได

ชัดเจน ไมมีอะไรที่มากระทบกับงานวิจัย เกิดการตกผลึกงานวิจัย

ที่สมบูรณแบบ

  ความเขาใจของผูวจิยัในเรือ่งการตคีวามเกีย่วกบัความหมาย

ของคํา สํานวน ขอความ เนื้อหา ตาราง สถิติ ตลอดจนสิ่งที่ไดจาก

การวิจัยนั้นๆ ซึ่งการตีความตองอาศัยประสบการณของผูวิจัย 

เพื่อใหเกิดการตีความ ที่ถูกตอง สามารถถายทอดความหมายไปยัง

ผูอานหรอืผูรบัขอมลูงานวจิยั ไดอยางครบถวนสมบรูณ และตรงกบั 

ความตองการของผูวจิยัทีต่องการสือ่ความหมาย ซึง่การตคีวามยอม

มีทั้งขอดีและขอเสีย 

  ดงันัน้ การตคีวาม จงึเปนปญหา และมคีวามสําคัญเปนอยาง

มากตองานวิจัย เพราะขั้นตอนของงานวิจัย ตองใชหลักการตีความ

ทุกในทุกขั้นตอน ไมวาจะเร่ิมหาขอมูลที่เก่ียวของกับงานวิจัย 

การตั้งสมมติฐานงานวิจัย วัตถุประสงคของงานวิจัย การรวบรวม

ขอมูลภาคสนาม ไดแก การสัมภาษณ การตอบแบบสอบถาม การ

แจกแบบสอบถาม การสังเกต การนับและการวัด เปนตน ลวนแลว

แตตองนาํขอมลูมารวบรวมเพือ่วเิคราะห ตคีวามมกีารอาศยัทฤษฎี

ความนาจะเปน การแจกแจงความถี่ การหาคารอยละ การวัดคาตัว

กลาง การวดัคาการกระจาย การอธบิายความสมัพนัธ การวเิคราะห

ขอมูลดวยสถิติอางอิง การเปรียบเทียบขอมูล การเลือกชนิดของ

ตัวแปร เลือกกลุมตัวอยาง ตองใชการวิเคราะห การตีความเขา

มาชวยในงานวิจัย ซึ่งอาจเกิดปญหาไดทุกขั้นตอน ทําใหผูวิจัย

ตองศึกษาเก่ียวกับหลักการของ “การตีความ” ที่เปนปญหาขอ

ขัดของอันเปนเหตุในการนําเสนองานวิจัยอยางหน่ึง หากผูวิจัย

ปลอยขอมูลทิ้ง มิไดแยกขอมูลออกเปนแตละประเภท มีการ

วเิคราะหขอมูลคาง ไมมกีารจดัทาํระบบขอมลู การทบทวนเพือ่ตรวจ

สอบไดตลอดเวลา ปญหาที่เกี่ยวของกับการตีความงานวิจัยจะตาม

มาอยางแนนอน 

 

ที่มาของการตีความ
 ในหลายยุคหลายสมัยตั้งแตอดีตมาแลว เริ่มจากการต้ังกฎ 

คือ จงอยาแปลคําตอคํา รวมถึงนักกวี นักแปลที่มีชื่อเสียงที่สุด 

เขยีนทฤษฎใีนเรือ่งของการแปลความ โดยการถายทอดความหมาย

จากประสบการณ มี 3 อยาง คือ 1. “แปลคําตอคํา” เปนวิธีการ

แปลที่แยมาก

  2. “การแปลง” เปนการแปลประเภทที่เขียนเลียนแบบขึ้น

มาใหม

  3. “การแปลท่ีแทจริง” เปนการแปลแบบที่รักษาตนฉบับ

เอาไว
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  ในศตวรรษที่ 17 มีการนําเอาอรรถปริวรรต (Hermeneu-

tics) หรอืทฤษฎกีารตคีวาม เปนการวเิคราะหเทยีบเคยีงกบัแนวคดิ

อรรถปริวรรตศาสตรตะวันตก ซ่ึงเปนสวนหน่ึงของปรัชญาโลกาภิ

วัตน มาใชตีความคัมภีรทางศาสนา กฎหมาย และวรรณคดี 

โดยมเีปาหมายเพือ่หาความถกูตองทางภาษาและประวตัศิาสตร ใน

ชวงศตวรรษที่ 18-19 นักชีววิทยา ชาวเยอรมัน นักคิดทางดานการ

ตีความ มีการศึกษาคนควา แนวคิดทฤษฎีทางดานปรัชญา และ

ภาษาศาสตรมากมาย ไดพฒันาเพือ่ใชตคีวามตาํราทัว่ไปโดยไมจาํกัด

วาตองเปนคัมภีรทางศาสนา ซ่ึงเกิดทฤษฎีขึ้นจากนักแปลจริงๆ มี

การกลาวถึงประสบการณ มีการปรับเปลี่ยนระเบียบวิธีคิดเปนของ

ตนเอง เขาถึงความรูสึกของผูอานตําราไดดีกวาผูแตงตํารา ทฤษฎี

การตคีวามทาํหนาท่ีเปนญาณวทิยา ตรรกวทิยาสมยัใหม มลีกัษณะ

การแปล 2 วิธี คือ 

  1.  ดึงผูอานไปหานักเขียน

  2.  ดึงนักเขียนไปหาผูอาน

  ตอมาเปนยุคโครงสรางนิยม เกิดทฤษฎีภาษาศาสตร

แบบพฤตกิรรมศาสตร และความเฟองฟขูองแนวคดิทางดานสถติ ิมี

นักคิดคนสําคัญของกลุม เขียนทฤษฎีการแปลท่ีคนอางถึงมาก คือ 

การทําตารางแผนผังของการเทียบเคียงภาษา พยายามใชศัพท

วิทยาศาสตรสัญลักษณตางๆ เขามาชวยถอดความหมายทางดาน

ภาษาศาสตร พยายามใชความรูทางดานภาษาศาสตร เชงิโครงสราง 

กับทฤษฎีขอมูลมาใชในการแปล อิทธิพลในยุคนี้ทําใหเกิดวารสาร

ทางวิชาการหลายแขนง ป จจุ บันเป นยุคสัญญวิทยา หรือ

สัญญะศาสตร เปนวิธีการศึกษาเพื่อใหไดมาถึงความรูวิธีการหนึ่ง 

แนวโครงสรางนิยม (Structuralism) ที่มีอิทธิพลในทฤษฎีการแปล 

เนนดานสหสัมพันธบท เปนกระบวนการ กลวิธีการนําเสนอ 

 การผกูเรือ่ง การเลาเรือ่ง ตลอดถงึความหมายแฝง ขึน้อยูกบับรบิท

ที่แวดลอม และไดรับการพัฒนาเรื่อยมา จนกลายเปนศาสตรสากล 

ที่นักปรัชญาใหความสนใจเปนพิเศษ 

 ฮนัส-จอรจ กาดาเมอร ไดรบัการยอมรบัวาเปนผูทีม่อีทิธพิล

ตอการศึกษาในดานศาสตรแหงการตีความHermeneutics ซ่ึงมี

รากศัพทมาจากภาษากรีกวา hermeneuein or hermeneia or 

hermeneus ซึ่งเปนคําที่มีหลายความหมาย เชน แสดงออก 

(express) อธบิาย (explain) แปล (translate) ตคีวาม (interpret) 

นบัเปนคาํอธบิายทีก่วางมาก สรปุวา หมายถงึ ศิลปะแหงการตคีวาม 

ศาสตรแหงการตีความ ทฤษฎีการตีความ วิธีการตีความ หลักการ

ตีความ มีองคประกอบ 3 ประการ คือ 

  1. การเสวนา และปญญาเชิงปฏิบัติการ เปนการสนทนา 

การเจรจา การตั้งคําถาม ในแงที่เกี่ยวของกับการตีความและการ

สรางความเขาใจ ใชคําถามเปนหนทางนําไปสูความรู

  2. ภววิทยา และศาสตรแหงการตีความ เปนความสนใจใน

เรือ่งลกัษณะหรอืธรรมชาตขิองความเขาใจของมนษุย ซึง่เปนศาสตร

แหงการตีความในทัศนะ ความพยายามทางปรัชญา การอธิบาย

ทําความเขาใจในฐานะที่เปนกระบวนการทางภววิทยาในตัวมนุษย

  3. สุนทรียศาสตร และอัตวิสัยนิยม เปนแนวคิดดาน

สุนทรียศาสตร ถาหากงานศิลปะถูกใชเปนศูนยกลางและเปนตัว

กาํหนดประสบการณทางศิลปะแลว ความเขาใจยอมถกูกาํหนดโดย

สิ่งที่ถูกเขาใจเชนเดียวกัน เกิดมโนทัศน นั้นๆ ขึ้นมา

  ทฤษฎีศาสตรแหงการตีความเชิงปรัชญาของกาดาเมอร 

ไดนําเสนอไวมี 3 ขอบเขต คือ

  1. ขอบเขตดานสุนทรียศาสตร 

  2. ขอบเขตดานประวัติศาสตร

  3. ขอบเขตดานภาษา

  อคติ กาดาเมอร เห็นวา มิไดเปนอุปสรรคแกการทําความ

เขาใจดังที่เช่ือกันโดยทั่วไป หากแตเปนส่ิงที่จะขาดเสียไมไดในการ

ทําความเขาใจ แบงเปน 2 ประเภท คือ อคติที่มืดบอด และอคติที่

เปนไปได ซึ่งอคติที่เปนไปได เทานั้นที่เปนประโยชน การโยงเขาสู

ประวัติศาสตรและจารีตประเพณีเปนสิ่งที่ตระเตรียมใหรูและเขาใจ 

และดานภาษากาดาเมอรเห็นวาการเสวนา ตองใชภาษาเปนส่ือ

กลางเสมอ และเปนภาษาทีเ่ช่ือมตอกบัโลก ไมใชเปนเพยีงเครือ่งมอื

ระบายความรูสึกนึกคิด แตเปนแหลงรวบรวมขอมูลดวย การตรง

ประเด็นของศาสตรแหงการตีความเชิงปรัชญา มี 3 มิติ คือ

  1.  มติขิองเวลา คือ ณ ขณะปจจบุนั เปนการทาํความเขาใจ

กับตัวบทในอดีต ใหเขากับคําถามในชวงเวลานี้

  2.  มิติของการวิพากษ ในที่นี้ เป นการวิพากษตนเอง 

โดยการตั้งคําถามกับโลกทัศน และสภาวะเกิดกอนของตนเอง 

มีเปาหมายอยูที่การตรวจสอบอคติของตนเอง

  3.  มิติของการปฏิรูป เปนมิติของการบําบัดรักษา การตรง

ประเด็นในมิติน้ีอาจทําลายขอบฟาที่มีอยู และสรางขอบฟาขึ้นมา

ใหมแทน และเกิดความตระหนักรูในตัวเองมากขึ้น

  ทฤษฎีการตีความ เปนองคประกอบสวนหนึ่งของปรัชญา

โลกาภิวัตน หรือปรัชญาหลังสมัยใหม กลาวไดวา “วิชาอรรถ

ปรวิรรตศาสตรทัว่ไปเปนเรือ่งใหมสําหรบัวงวชิาการในประเทศไทย 

และอรรถปริวรรตศาสตรเชิงพุทธ ยังไมมีการคนควาไวอยางเปน

ระบบ และมีผูสนใจคนควาวิจัยในเรื่องของ อรรถปริวรรตศาสตร 

ตามทศันะของพระธรรมปฎก (ประยทุธ ปยตุโต) มกีารคนหาศาสตร

สมัยใหมที่มีปรากฏในพระไตรปฎก อาศัยกรอบแนวความคิดแบบ

ตะวันตกเปนแนวคนควาเทียบเคียง เพื่อปรับประยุกตใชทฤษฎี

แนวพุทธในสังคมปจจุบันใหสําเร็จเปนรูปธรรม การตีความที่ชาว

พุทธเขาใจกัน คือ การแปลความ การอธิบายความ อรรถาธิบาย 
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นัยวิเคราะห อรรถวิเคราะห หากมีการพิจารณาทฤษฎีการตีความ

ของรเิคอร จะทาํใหทราบสายการพฒันาของวชิานี ้แบงการตคีวาม

ออกเปน 3 นัย คือ

  1.  การตีความประเพณีนิยม เปนการศึกษาอิทธิพลทาง

ความคิดตางๆ

  2.  การตีความตามทรรศนะของนักคิด คือ การตั้งขอสงสัย 

โดยตั้งขอสังเกตทํานองไมยอมรับอะไรงายๆ กําหนดวาตําราหรือ

พฤติกรรมของมนุษยในสังคมมีวัตถุประสงคดานตางๆ เชน สังคม 

การเมือง เศรษฐกิจ

  3. การตีความเชิงวิจารณญาน ซ่ึงสัมพันธกับการตีความ

ตามทรรศนะของนักคิด

  ศาสตราจารยกรีต ิบญุเจอื นกัคดิไทยคนแรกท่ีบญัญตัคิาํวา 

“นยัวเิคราะห” ขึน้มาใชเปนทานแรก มกีารอธบิายถงึอรรถปรวิรรต 

(Hermeneutics) วาเปนวธิรีวมทัง้กฎเกณฑตางๆ ทีใ่ชในการตคีวาม

หมายหรือวิเคราะหความหมายของภาษา ซึ่งดูวาเปนเรื่องใหมใน

วงการหนังสือภาษาไทยและมีการพัฒนามาใชเปนเคร่ืองมือการ

ตคีวาม ไมใชภาษาเทานัน้ทีต่องการการตคีวาม ทกุอยางของมนษุย

ตองตีความเพื่อใหยังผลดี ขจัดผลราย 

การตีความในพระพุทธศาสนา 
 ในทางพุทธศาสนา จะตางจากแนวคิดทางตะวันตก โดยมี

การเริ่มตนที่แนวคิดในเรื่องของพระเจา ซ่ึงเปนแหลงความถูกตอง 

ความดีงาม อาศัยเทพเจาทําหนาท่ีนําสารจากพระเจาสู มนุษย 

แตพระพุทธศาสนา เริ่มตนที่พระสัมมาสัมพุทธเจา คือมนุษย ผูเปด

เผยถึงความจริง ความถูกตอง ความดีงาม โดยสื่อสารกับมนุษย

โดยตรง ไมตองมีสื่อกลางเหมือนทางตะวันตก

  การตีความ หากหมายถึง ศิลปศาสตรแหงความเขาใจ และ

การทําใหคนอื่นเขาใจในสิ่งท่ีเสนอ เทคนิควิธีสอนของพระสัมมา-

สัมพุทธเจา ถือวาเปนรูปแบบหนึ่งของการตีความ โดยเฉพาะอยาง

ยิ่งในเรื่องของภาษา ซึ่งพระสัมมาสัมพุทธเจาใชภาษา 2 ลักษณะ 

คือ ภาษาสมมติ (ภาษาสามัญ) และภาษาปรมัตถ (ภาษาอุดมคติ) 

ในการสั่งสอนชาวโลก โดยคํานึงถึงอุปนิสัย จริตของผูรับสารการ

พัฒนาการในเรื่องของการตีความในชวงแรกในยุคพุทธกาล กรณี

ความขัดแยงจะยดึพระสมัมาสมัพุทธเจาเปนศนูยกลางในการตดัสิน

ความถูกตอง และสามารถยุติความขัดแยงตางๆ ลงได แตเมื่อพระ

สัมมาสัมพุทธเจาไดปรินิพพานไปแลว การยึดเอาแนวคิดเกี่ยวกับ

ธรรมวนิยั โดยใชกระบวนการตคีวามเกีย่วกบัคาํสอนของ พระสัมมา

สัมพุทธเจาใหเกิดความรัดกุม นาเชื่อถือมากที่สุด ซึ่งพระสัมมาสัม

พุทธเจามีการวาง “หลักมหาปเทศ 4” เปนเกณฑการตีความ ซึ่ง

ตองไมขัดกันระหวางสูตรและวินัย ยุติความขัดแยงตางๆ ลงได แต

เม่ือพระสัมมาสัมพุทธเจาไดปรินิพพานไปแลว การยึดเอาแนวคิด

เกี่ยวกับธรรมวินัย 

  จากหลักการและกฎเกณฑดงักลาว พระมหากจัจายนะเถระ 

ไดประมวลวิธีการอธิบายความอยางพิสดารไวใน “คัมภีรเนตติ

ปกรณ” และ “คัมภีรโกปเทส” (หลักหาระ 16 ประการ) ซึ่งมีการ

กลาวถึงหลัก วิธีการการตีความ หลักคําสอน ทั้งโดยอรรถะและ

พยัญชนะ เพื่อตรวจสอบหรือประเมินการตีความมีเทสนาหาระ 

เปนตน สวนนยัและสาสนปฏฐาน เปนหลกัการ วธิกีาร จําแนกหลกั

คําสอนตามความมุงหมาย หรือตามเจตนารมณของพระสัมมาสัม

พุทธเจา เปนเครื่องมือวิเคราะหพระสูตรจําแนกเนื้อหา หลักการ

วิธีการ และมีการใชในการศึกษาตีความ อธิบายความ มาจนถึงใน

ปจจุบัน อยางไรก็ตาม การตีความในพระพุทธศาสนามีการ

พัฒนาการตีความเริ่มตนอยางมีรูปแบบ แบบแผนชัดเจนในการ

สังคายนาคร้ังที่หน่ึง พระเถระที่ มีบทบาทสําคัญ 3 รูป คือ 

พระมหากัสสปะ พระอานนท และพระอุบาลี ทําหนาท่ีจัดกรอบ

ความคิดการทําสังคายนา เพื่อสืบทอด พระธรรมวินัย เปรียบไดกับ

การทําหนาที่ของเทพ เฮอรมีส ของกรีกที่เปนผูนําสารจากพระเจา

ไปตีความเพื่อถายทอดแกมนุษย พระเถระดังกลาวมีหลักฐานจาก

พระไตรปฎก วาทานนาํสบืทอดดวยความทรงจาํ จากการรบัฟงจาก

พระสัมมาสัมพุทธเจา ลักษณะคําตอคํา ประโยคตอประโยค 

ไมมีการตีความเพิ่มเติม ในสมัยตางๆ ท่ีผานมาจนถึงปจจุบัน การ

ปรับตัวเพื่อส่ือใหคนในสมัยน้ันๆ ไดเขาใจ มีการยอมรับ มีความ

จําเปนมาก ทําใหธรรมวินัยมีคุณคา และประโยชนตอการดําเนิน

ชีวิตของมนุษย

  ในพระพุทธศาสนา พบวามีการพัฒนาการดานการตีความ 

คัมภีรตางๆ ตั้งแตยุคมุขปาฐะถึงยุคปจจุบัน ที่มีคําสอนจารึก

เปนคัมภีร เพื่อส่ือสารใหทุกคนเขาใจ ศาสตรแหงการตีความ เชน 

การวิเคราะห (วิคฺคห) การอธิบาย (อธิปฺปาย) เนื้อความ (อตฺถ) 

การจําแนก (วิภชนา) การตีความเรื่องการหลุดพนในพระพุทธ

ศาสนาของ ดร. บ.ีอาร. อมัเบดการ (B.R.Ambedkar) ไดใหคาํนยิาม

การหลดุพนใหมวา ไดแก การทาํใหสภาพทางวตัถแุละความสมัพนัธ

ทางสังคมดีขึ้นในชีวิต (ชาติ) นี้ ซึ่งเปนการตีความคําสอนของ

พระพุทธศาสนาใหม มีลักษณะเกินเลย บิดเบือนไปจากคําสอน

ที่แทจริงของพระพุทธศาสนา แตจะมีตัวบทของพระพุทธศาสนาที่

กําหนดกรอบอยูที่หลักตัดสินพระธรรมวินัย ซ่ึงมีลักษณะตัดสิน

พระธรรมวินัย 8 ดังนี้

  1.  วริาคะ คือความคลายกาํหนดั ความไมตดิพนั เปนอสิระ 

มิใชเพื่อความยอมใจ หรือเสริมความติดใคร

  2. วิสังโยค คือ ความหมดเครื่องผูกรัด, ความไมประกอบ

ทุกข มิใชเพื่อผูกรัด หรือประกอบทุกข
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  3.  อปจยะ คอื ความไมพอกพนูกเิลส มใิชเพือ่พอกพนูกเิลส

  4.  อัปปจฉตา คือ ความอยากอันนอย ความักนอย มิใช

เพื่อความอยากอันใหญ ความมักใหญ หรือมักมากอยากใหญ

  5.  สันตุฏฐี คือ ความสันโดษ มิใชเพื่อความไมสันโดษ

  6.  ปวิเวก คือ ความสงัด มิใชเพื่อความคลุกคลีอยูในหมู

  7. วิริยารัมภะ คือ การประกอบความเพียร มิใชเพื่อความ

เกียจคราน

  8.  สุภรตา คือ ความเลี้ยงงายมิใชเพื่อความเลี้ยงยาก 

 ลักษณะตัดสินธรรมวินัย 7 หลักกําหนดธรรมวินัย 7 มีดังนี้

  1.  เอกันตนิพิทา ความหนายสิ้นเชิง ไมเคลิบเคลิ้ม

  2.  วิราคะ ความคลายกําหนัด เปนอิสระ

  3.  นิโรธ ดับกิเลส

  4.  อุปสมะ ความสงบ

  5.  อภิญญา ความรูชัด

  6.  สัมโพธะ ตรัสรู

  7.  นิพพาน สภาพที่ดับกิเลสและกองทุกขแลว

  จะเห็นวาพระธรรมวินัยสามารถนําไปใชเปนเกณฑตัดสิน

วิธีประพฤติปฏิบัติ ไมวา นอกหรือในพระพุทธศาสนาไดอยาง

ครอบคลุม สมเหตุสมผล แนวคิดของพระพุทธศาสนา ทิฏฐิของ

ปุถุชนที่ไดเปนอริยบุคคลตางเปนมิจฉาทิฏฐิ คือการยึดถือความรู

เพียงบางสวนดวยกันทุกคน ทําใหเปนปญหาในการตีความ

  สรุป ทฤษฎกีารตคีวามในพระพุทธศาสนากบัแนวคดิทฤษฎี

ทางตะวันตกแตกตางกัน คือ ทางตะวันตกมีการเนนดานตนเทานั้น

ที่สามารถอธิบายการตีความไดเขาใจ เขาถึงความจริง ความถูกตอง 

ความดีงาม ไมวาจะเปนผูเขียน ผูอาน และคัมภีร สวนในทาง

พุทธศาสนา จะมีความสัมพันธที่แนนแฟน ระหวางพระสัมมาสัม

พุทธเจากับผูนําสืบ มีการเชื่อมโยง ตรวจสอบ ตีความในเชิงบูรณา

การจนสืบตอกันมาทุกยุคทุกสมัย เกิดความนาเชื่อถือของคําสอน

ที่นําสืบตอกันมาจนถึงปจจุบัน การตีความมีการใหความสําคัญ

กับปจจัย วิธีการ องคประกอบตางๆ ทําใหมีความรู ความเขาใจ

ถึงความจริง ความถูกตอง ความดีงาม ไมนอยไปกวาทฤษฎีทาง

ตะวันตก 

ความหมายของการตีความ
 การตคีวาม (INTERPRETATION) หมายถงึ การตคีวามหมาย 

การแปลความหมาย การใหความหมาย การถายทอดความหมาย 

การอธิบาย กระบวนการที่สงผลตอการแปลความหมายในการรับรู 

ไดแก ความคาดหวัง (Expectation) แรงจูงใจ (Motivation) 

ประสบการณเกา (Early Experience) วัฒนธรรม (Culture) ทีผ่าน

มาของผูตีความ

  การตีความ หมายถึง ชี้ กําหนดความหมาย ใหความหมาย 

หรืออธิบาย ใชหรือปรับใหเขาใจเจตนา ความมุงหมายเพื่อความ

ถูกตอง

  กระบวนการในการตีความเพื่อการวิเคราะหเน้ือหาในงาน

วิจัย คือ Thesis, Synthesis and Antithesis มีรายละเอียดดังนี้

  Thesis หมายถึง ทฤษฎี หรือองคความรูหลักที่ใชเปนฐาน

ในการพิสูจน เพื่อการวิจัย 

 Synthesis หมายถึง ขั้นตอน การสังเคราะห วิเคราะห 

คิด และตีความจนตกผลึก

  Antithesis หมายถงึ ขัน้ตอนการสรปุผลทีไ่ดวาชัดแจงหรอื

สอดคลองกับทฤษฎี จนถึงขั้นตอนการยืนยันผลที่ไดจากการวิจัย

  หลกัสําคญัในการตคีวาม (Content Analysis) ม ี3 ประเภท 

คือ

  1.  นฤมิตนยิม (Constructionism) ใหความสาํคญักบัความ

คิดรวบยอดที่สรุปออกมาวามีเนื้อหาที่สําคัญที่สุด จากประเด็นที่

ปรากฏอยางไรบาง

  2.  นัยนิยม (Interpretivism) เปนการตีความตามขอเท็จ

จริงที่คาดวามีนัยสําคัญ 

  3.  สัญญนิยม (Phenomenology) เปนสัญญาณหรือ

ปรากฏการณใหเกิดการตีความไปตามที่เห็นหรือที่ปรากฏ 

  การตีความ เปนกระบวนการตองมีพื้นฐานความรูในเรื่อง

ของระเบยีบวธิีคดิ กระบวนการแสดงเหตแุละการอนมุาน และการ

แสดงทรรศนะ มีรายละเอียด คือ ที่ระเบียบวิธีคิด มี 3 ประเภท คือ

  1. ระเบียบวิธีคิดเชิงวิเคราะห ซึ่งมีแนวคิดเกี่ยวกับนิยาม

สิ่งที่เราวิเคราะหใหชัดเจนวาจะวิเคราะหอะไร มีการกําหนด

จดุมุงหมายในการวิเคราะห หาหลกัการทีเ่หมาะสมเพือ่นาํมาใชเปน

แนวทางในการวเิคราะห ใชหลักการน้ันใหตรงกบัเรือ่งทีจ่ะวเิคราะห

เปนกรณีๆ ไป และสรุปส่ิงที่เขาใจแลว และส่ิงที่ยังไมเขาใจเพื่อ

รายงานผลการวิเคราะห

  2. ระเบียบวิธีคิดเชิงสังเคราะห มีความหมายไปทาง

รวมเขาใจดวยกัน โดยมีจุดหมายปลายทางอยูท่ีการสรางสรรค

สิ่งใหมขึ้น คือ เปนการรวมสวนตางๆ ใหประกอบเขาดวยกรรม

วิธีที่เหมาะสมจนเกิดเปนส่ิงใหมขึ้น สําหรับจะนําไปใชประโยชน

ตอไป

 3. ระเบียบวิธีคิดเชิงประเมินคา เปนการใชดุลพินิจตัดสิน

คุณคาของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ซึ่งอาจเปนวัตถุ สิ่งของ ผลงาน การกระทํา

หรอืกจิกรรมกไ็ด และการตดัสนิ คณุคาดงักลาวนัน้ สามารถบงชีไ้ด

หลายลักษณะดวยกัน สิ่งนั้นดีหรือเลว เปนคุณหรือโทษ คุมหรือ

ไมคุม แคไหน เพยีงไร และกอนทีจ่ะประเมนิคาจาํเปนตองหาเกณฑ

ไวเสียกอน เพื่อเปนเครื่องบงช้ีที่เราประเมินน้ันมีคาอยูในขั้นใด 
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กระบวนการแสดงเหตุผลและการอนุมาน 

  1. การแสดงเหตผุล ภาษาทีใ่ชในการแสดงเหตผุล ไมวาการ

ใชสันธาน การเรียบเรียงขอความ การใชกลุมคําและการใชเหตุผล

หลายๆ ขอ ประกอบกัน 

  2. การอนุมาน พิจารณาและหาขอสรุปวาจะทําใหเกิด

ผลลัพธอะไรตามมา หรือหาขอสรุปจากขอมูลท่ีเปนผลลัพธไปหา

ขอมูลที่เปนสาเหตุ หรือเปนการพิจารณาวาเปนผลลัพธมาจาก

สาเหตุใด

  การแสดงทรรศนะ ประกอบไปดวยทรรศนะเกีย่วกบัขอเทจ็

จริงที่เกิดขึ้น ความนาเช่ือถือข้ึนอยูกับเหตุผลท่ีนํามาสนับสนุน 

ทรรศนะเกี่ยวกับคุณคา คานิยม เปนทรรศนะที่ประเมินวาสิ่งใดดี

สิ่งใดไมดี มีคุณคาหรือไมอยางไร และทรรศนะเกี่ยวกับนโยบาย 

เปนทรรศนะที่บงชี้วาควรทําอยางไร ปรับปรุงสิ่งใดบาง

  นอกจากนี้ควรมีการเขียนแผนผัง (Diagram) เพื่อชวยใน

การวิเคราะห ตีความ บรรยายขอมูล ใหงานวิจัยเกิดคุณคาที่สุด 

นิยมเขียนโดยใชสํานวนสารคดีแบบ เลาเรื่อง คือ นําปรากฏการณ 

และหลักฐานมายืนยัน ซึ่งมีคําวาอรรถ “Hermeneutics” เขามา

มีบทบาทสําคัญกับการตีความ มีองคประกอบ คือ สิ่งที่ตีความ 

กิจกรรมการตีความ และผลการตีความ 

บทบาทสําคัญของการตีความในการวิจัย
 การวิจัย หมายถึง วิธีการ กระบวนการแสวงหาความรู 

ความจริง คาํตอบของปญหา ประกอบดวยพยานหลกัฐานหรอืขอมลู

ยืนยันที่มาอยางมีระบบกอใหเกิดความนาเชื่อถือ ประเภทของ

การวิจัย แบงตามลักษณะของขอมูลได 2 ประเภท คือ

  1. การวจิยัเชงิคณุภาพ (Qualitative Research) เปนการ

วิจัยที่ผูวิจัยตองลงไปศึกษาสังเกต และประชากรท่ีตองการศึกษา

โดยละเอียดทุกดาน ในลักษณะเจาะลึก ใชวิธีการสังเกตแบบมี

สวนรวม และการสัมภาษณ เปนหลักในการเก็บรวบรวมขอมูล 

มีการวิเคราะหเชิงเหตุผล ไมไดมุงเก็บตัวเลขมาทําการวิเคราะห

  2.  การวจิยัเชงิปรมิาณ (Quantitative Research) เปนการ

วิจัยที่มุงหาขอเท็จจริง และขอสรุปเชิงปริมาณ เนนการใชขอมูลที่

เปนตัวเลขเปนขอมูลยืนยันความถูกตองของขอคนพบ และสรุป

ตางๆ โดยใชเครือ่งมอืทีม่คีวามเปนปรนยัในการรวบรวมขอมลู เชน 

แบบสอบถาม แบบทดสอบ การสังเกต การสัมภาษณ การทดลอง 

เปนตน ปญหาการตีความในขั้นตอนตางๆ ของการวิจัยสามารถ

สรุปได ดังนี้ 

  1) ทฤษฎีตางๆ ที่เกี่ยวของกับการวิจัย

  2) ประสบการณ ความถนัด ความสนใจ ของตัวเองที่มีตอ

การวิจัย

  3) งานเขียนทางวิชาการ

  4) ขอเสนอแนะในงานวิจัย

  5) บทคัดยองานวิจัย

  6) การปรึกษาผูเชี่ยวชาญ

  7) องคกรหรือหนวยงานที่ตองการใชผลวิจัยการวิเคราะห

ระบบ

 ลักษณะของการวิจัยที่ดี จะเริ่มจากปญหาที่อยูในใจ มีการ

ระบุปญหาที่ตองการศึกษาหาคําตอบใหชัดเจน มีวัตถุประสงคท่ี

แนนอน มขีัน้ตอน กระบวนการในการตคีวามทีเ่ปนทีย่อมรับ มกีาร

ใชเคร่ืองมือที่มีความเชื่อถือสูง มีความเที่ยงตรง อาศัยความรู  

ความสามารถของผูวิจัย มุงเนนที่จะสงเสริม พัฒนา แกปญหาแก

สังคมสวนรวม ดังนั้นการวางแผนอยางเปนระบบ รอบคอบ ในการ

อธิบาย ทบทวนวรรณกรรม ตีความ วิเคราะห เพื่อการรายงานผล

การวิจัยที่ตกผลึกสมบูรณ ดังนั้น การจะตอบความหมายของแนว

ความคิด ไมอาจใชเพียงวิธีนําเสนอภาพเหตุการณ เพื่อแกไขปญหา

ในแตละข้ันตอน จงึตองใชวธิใีหคาํจาํกัดความ ทีส่ามารถนาํไปปฏิบตัิ

ไดจริง 

 จากที่กลาวมาขางตนทั้งหมด จะเห็นวาศาสตรแหงการ

ตคีวามในการวจิยัมคีวามสาํคญัมากตองานวจิยั ซึง่เมือ่มกีารตัง้โจทย

คําถามในสิ่งที่อยากรู และดําเนินการตามวิธีการ หรือกระบวนการ

ทีส่อดคลองกบัโจทยคาํถาม เพือ่ใหไดคาํตอบในสิง่ทีอ่ยากรู ซึง่สิง่ท่ี

อยากรูตองมีกระบวนการ ขั้นตอน รวมถึงการใชศาสตรการตีความ 

หากผูวิจัย ตีความหมายของขอมูลที่เราเก็บรวบรวมมาไมตรงหรือ

ไมสอดคลองกับความเปนจริง มีการบิดเบือน หรือตีความผิดพลาด 

จะทาํใหเกดิผลเสยีตองานวจิยัเปนอยางมาก และการตคีวามมกันยิม

ใชกบัการวจัิยเชิงคณุภาพ เพราะมลีกัษณะสาํคญัทีไ่มใหความสาํคญั

กับการอางอิงในวงกวาง และลงลึกถึงรากเหงา ใหความสนใจกับ

มนษุยมากกวาตวัเลข ตองระวงัในเรือ่งของการใชภาษา และตองการ

ความนาเชือ่ถอืในงานวจิยัจากแหลงขอมลูตางๆ มากเปนพเิศษ ตอง

อาศัยความเขาใจอยางลึกซึ้ง รวมถึงการตีความเกี่ยวกับเครื่องมือที่

ใชในการวจิยัเพือ่ใหไดมาซึง่คาํตอบของการวจิยั ทาํใหตองใชศาสตร

แหงการตีความในการวิจัยเชิงคุณภาพมีความสําคัญ และนิยมใช

มากกวาการวิจัยเชิงปริมาณ 

 สรุปการตีความมีบทบาทตอการวิจัยในทุกขั้นตอนของการ

จดัทาํงานวจิยั และสาํคญัเปนอยางมาก โดยเฉพาะการวจิยัประเภท

เชิงคุณภาพ จะนิยมใชศาสตรการตีความ (INTERPRETATION) 

มากกวาการวิจัยประเภทเชิงปริมาณ สวนการตีความตามแนวคิด

ทางพระพุทธศาสนา จะเนนการบูรณาการเชื่อมโยงขอมูลใหเขาถึง

ความรู ความเขาใจ ความถูกตอง ความดีงาม ซึ่งดูจากความนาเชื่อ

ถอืของคาํสอนตางๆ ของพระพทุธเจา การไมยดึตดิกบัภาษาท่ีใชใน
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การตคีวาม แตมคีวามสมัพนัธทีแ่นนแฟนระหวางพระสมัมาสมัพทุธ

เจากับผูนําสืบ สื่อใหผูวิจัยทราบวาการตีความที่ดีตองมีการเปรียบ

เทียบขอมูล วิเคราะหขอมูล อางอิงขอมูลใหมีความนาเชื่อถือมาก

ทีส่ดุเทาทีจ่ะสามารถทาํได เพือ่ใหงานวจิยัออกมาสมบรูณแบบทีส่ดุ 

จะเห็นวาการตีความไมวาจะอาศัยทฤษฎีใดก็ตาม ผลลัพธของ

การตีความจะบอกไดวางานวิจัยเลมน้ันๆ เปนงานท่ีดีหรือเปนงาน

ที่ไมดี
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